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00:00 Dory (diu el congnom) empezamos una entrevista sobre la historia, 
la memoria que nos conduce a Alemania, Barcelona de Barcelona a 
Alemania, una historia de judíos. ¿Cuál es la relación de tu familia con esta 
ciudad con Barcelona 
00:17 La relación de mi familia viene por parte de mi padre, mis abuelos o sea el 
padre de mi padre, tenían una fábrica de porcelanas en Núremberg con una filial 
en Barcelona, esta fábrica de porcelanas ya venía de, por parte de la familia ya 
venía de su cuñado, el cual había venido a pasar el viaje de novios a Barcelona, 
viendo que la fabricación de las caras de porcelana que hacían para las muñecas, 
era mucho más económica fabricarlas aquí, decidieron quedarse a vivir en 
España, hasta que su mujer se quedó embarazada y volvieron a Alemania, pero 
siempre quedo este vínculo con la ciudad de Barcelona, a la cual venían 
frecuentemente toda la familia 
 
01:13 ¿Y cuando este vínculo se convirtió en una residencia permanente? 
01:20 Este vínculo, se convirtió en realidad con una estancia permanente en 
Barcelona a raíz del antisemitismo que empezó a notarse con el 
nacionalsocialismo alemán en los años 29/30 y cuando Hitler subió al poder en 
el año 33, definitivamente mi padre ya se quedó en España 
 
01:49 Tu padre se quedó en España y el resto de la familia continuó 
residiendo en Núremberg 
01:57 Si, mi padre vino con su hermana hacia Barcelona, sus padres se quedaron 
en Núremberg durante aquellos años, porque tuvieron de una forma u otra 
intentaban salvar la empresa, salvar el patrimonio y pensaron que todo aquello 
era una cosa pasajera, que en pocos años se solucionaría, desgraciadamente no 
fue así, sino todo lo contrario que la historia demostró lo que fue 
 
02:26 No consiguieron salvar la empresa 
02:29 No consiguieron salvar la empresa porque los nazis, obligaron en el año 
39, que todas la empresas que estaban en manos judías, tuvieran que arianizarse, 
venderse a manos arias, venderse realmente era una farsa porque, no fue 
ninguna venta, sino que fue totalmente una incautación de las empresas, y esto 
es lo que le pasó a mi abuelo, que tuvo, fue la empresa fue absorbida por una 
empresa alemana en el año 39 
 
03:03 ¿Y cómo sobrevivieron tus abuelos en Hamburgo 
03:09 Bueno, la historia viene de más lejos porque mi bisabuelo se había ido a  
Estados Unidos, de joven, y había conseguido, estuvo viviendo durante muchos 
años en América, cuando se casó y luego volvió a vivir a Alemania, sus hijos 
podían tener derecho a tener pasaporte americano o pasaporte alemán, uno de 
los hermanos de mi abuelo decidió tener pasaporte americano, con lo cual una 
vez finalizados sus estudios en Alemania, se fue a hacer la universidad, se fue a 
estudiar químicas a Estados Unidos, consiguió trabajo en una empresa 
americana, en Estados Unidos e incluso tuvo sus hijos en Estados Unidos y 
gracias a el, luego, el,el volvió a Europa 



 
04:08 Tu padre y tu tía en Barcelona tus abuelos en Núremberg, ¿como 
vivían en Núremberg? 
04:16 Bueno durante, desde que Hitler subió al poder, la vida cada vez era más 
difícil para ellos, además vivían en Núremberg, en la ciudad donde el partido 
nacionalsocialista tenía su centro neurálgico, político, el estadio que había 
montado Hitler donde hacían todos los desfiles estaba a 10 minutos de casa de 
mis abuelos, con lo cual iban viviendo constantemente, segundo a segundo , 
minuto a minuto, iban viviendo todo lo que iba sucediendo en Alemania, el odio 
hacia una determinada comunidad, la persecución, la blasfemia, la falta de saludo 
de todos sus vecinos, fue por ello que tuvieron y decidieron muy claramente de 
que sus hijos querían que estuvieran fuera de aquel contexto 
 
05:17 Vivieron por tanto episodios que la historia recoge como 
trascendentales, la noche de los cristales rotos 
05:25 Totalmente, tengo una carta que llegó de mi abuelo, en la que le escribía a 
mi padre al cabo de tres días de la famosa noche de los cristales rotos, en la cual 
decían que a las cuatro de la mañana, habían entrado en su domicilio las hordas 
nazis, rompiendo todo lo que encontraron con porras y rompiendo todo lo que 
encontraban a su paso, tirando la cristalería, rompiendo las porcelanas, 
rompiendo unos cuadros que tenían ellos colgados, incluso en una de las frases 
expresa el gran dolor que tenía porque habían roto el laúd que tocaba mi abuela, 
que era una familia enormemente musical, que celebraban sus conciertos cada 
semana, fue un trauma, esta fue dicho por mi abuelo en la carta" el principio de 
un fin que no sabemos dónde va a llegar". 
A partir del 38 luego vino la incautación de la empresa, lo que llamaban los nazis 
arianizar las empresas alemanas en manos de los judíos, esto fue un proceso 
durísimo y que consiguieron al final del año 1939, aquella empresa pasó a pasar 
a manos alemanas que los nazis consideraban arias 
 
06:53 ¿Y cuando decidieron dejar Núremberg y buscar refugio en algún 
otro lugar? 
07:05 Bueno, debido a la gran importancia que había tenido esta empresa de 
exportación, mi abuelo era cónsul alemán en Cuba, también exportaban a Brasil y 
al mismo tiempo era vicecónsul en Brasil, pero ellos pensaban buscar la salida en 
el año 40 como fuera por varias vías, una, el hermano de mi abuelo ya estaba 
instalado en Estados Unidos, su hijo estaba en Barcelona, la hermana de mi 
abuelo había ido ya a Palestina, con lo cual , cualquier vía de salida, les era, les 
gustaba, a cualquier vía de salida ellos querían ir y lucharon por todas las vías 
posibles. La dificultad era que les dieran un visado en cualquiera de estos sitios y 
que tuvieran un pasaporte porque no tenían el pasaporte, los habían invalidado 
todos los pasaportes 
 
08:19 ¿Y de las tres opciones, Palestina, Estados Unidos, Barcelona, la que 
tomó más cuerpo, más posibilidad 
08:31 Pues lo cierto es que la que tomó más posibilidad no fue ninguna de las 
tres sino que fue la de Cuba, porque debido a que el era cónsul en Cuba, 
consiguió obtener un visado para poder residir en Cuba, entonces el paso era 
salir de Alemania como fuera para poder llegar a Cuba y mi padre, entonces 



desde Barcelona, intentó y luchó para ver de que manera podía conseguir la 
salida desde Barcelona, desde España a Cuba. Fue a través del buque Marques de 
Comillas, en Bilbao en diciembre de 1940, en donde pudieron escapar desde 
Bilbao a Cuba 
 
09:19 Y se refugiaron en Cuba y consiguieron huir del nazismo 
09:29 Consiguieron, en Cuba consiguieron estar desde el año 40 hasta que 
terminó la segunda guerra mundial, en el año 46  en donde murió mi abuela en la 
Habana, al enterarse de que todas sus hermanas habían sido víctimas del 
holocausto, con lo cual mi padre, mi abuelo, estaba solo en la Habana y mi padre 
hizo todo lo posible para poder repatriarlo aquí a España, eh... y la hermana de 
mi padre que había estado viviendo con el, que había venido desde Núremberg 
en el año 29/30, cuando estalló la guerra civil española en el año 36, había 
decidido irse a Palestina, junto con su tía, la mala fortuna les persiguió porque en 
septiembre de 1940, Mussolini bombardeó la ciudad  de Tel-Aviv y ellas fueron, 
tanto la tía de mi padre como la hermana de mi padre fueron víctimas de este 
bombardeo y murieron 
 
10:34 Tienes información, la conoces a partir de la correspondencia 
familiar 
10:45 Toda esta información la conozco en el momento en que muere mi madre 
en el año 2002, tengo que deshacer desgraciadamente el piso, tengo que 
desmontar la vida de mi madre deshaciendo todas, todas las habitaciones, 
ordenando todas las habitaciones y me empiezan a aparecer cajas y cajas con 
documentos y con toda la correspondencia que había mantenido la familia 
 
11:14 Por lo tanto, pregunto ¿ Tu padre que estaba en Barcelona se casó 
con tu madre, aquí, en Barcelona 
11:26 Si, mi padre y mi madre se conocieron en Barcelona en el año 34, mi padre 
ya he comentado antes que ya había venido con su hermana y su hermana fue la 
que le presentó a mi madre aquí en Barcelona. Mi madre huía de la Selva negra 
por las mismas razones, sus padres habían decidió enviar a  una chica de 22 años 
fuera de la presión y del ambiente que se estaba viviendo en Alemania 

 
11:54 Por lo tanto tenemos una segunda, un segundo capítulo de la historia 
familiar, la de la abuela, la de tu madre, pero también tenemos una historia 
que sería la de tu abuela paterna 
12:14 Mi abuela paterna era de Praga, la historia de Praga yo tenía cartas dentro 
de toda esta documentación que encontré, había cartas que venían de Praga y 
que venían de un gueto de Terezin, que venía con nombres que me costaba 
mucho encajar, porque debido a que todo eran hermanas, habían perdido su 
nombre de soltera al casarse y una de las cartas que era del año 48, estaba 
dirigida a mi padre y en el encabezamiento de la carta ponía querido primo, con 
lo cual deduje que el que escribía esta carta era un primo de mi padre y entonces 
en el año 48 que ya había terminado la segunda guerra mundial, le comunicaba el 
nacimiento de sus hijos gemelos, al leer que habían nacido en el año 48, pensé 
que estos tenían que estar vivos y bueno ha sido , desde que encontré toda esta 
documentación, ha sido como una labor de investigación que me ha movido a 
querer conocer realmente lo que había pasado en mi familia y he descubierto en 



el... hace poco, estuve en Praga y buscando y buscando a través de internet y 
buscando a través de muchos medios diferentes, he conseguido contactar con 
estos niños que habían nacido en el año 48 que son primos segundos míos y he 
descubierto toda la historia de Praga, de la familia de mi abuela paterna. La 
familia de mi abuela paterna eran diez hermanos de los cuales los dos varones ya 
se habían ido a Austria antes de que la segunda guerra mundial estallara y las 
hermanas se habían quedado todas en Praga. Toda la familia fue víctima del 
holocausto todos fueron deportados a Terezin y han sobrevivido, desde Terezin 
a muchos de ellos los mandaron a campos de exterminio a Auschwitz a Riga a 
Minks y los que quedaron vivos de toda esta historia, que habían podido escapar 
pues están dispersos en Canadá, en Boston, en Londres, eh... desde hace dos 
meses puedo decir que he podido contactar con todos ellos.. con los que han 
quedado vivos, realmente es enormemente emotivo saber que tienes familia 
dispersa por el mundo, tan diferente además y que todos procedemos del mismo 
origen 
 
15:18 Tus primos polacos que están ahora en tantas partes del mundo 
conocen esta historia de tu tío, eh,¿ la han podido reconstruir? 
15:32 Los primos de Chequia de la república Checa, los primos de Praga si, bueno 
yo les he podido aportar alguna comunicación también y ellos sobre todo la 
mujer de uno de ellos que está muy vinculada con toda esta historia, pues está en 
contacto con tres ramas, o sea con la rama, con los descendientes de tres 
hermanas y en este momento estamos intentando contactarnos todos nosotros 
 
16:06 ¿Y el recuerdo de tu primo de Terezin, como lo has 
recuperado?¿Cómo has entrado en este gueto, en esta historia? 
16:19 Bueno cuando fuimos a Praga, ahora hace en el mes de mayo una de las 
visitas importantes para mí era ir a Terezin, fue realmente para mí una visita 
impactante, conocer toda aquella historia, como se pudo engañar a toda la 
sociedad, a la Cruz Roja, a todos los aliados de cómo, como aquella comunidad 
estaba viviendo en aquel gueto que era una pequeña ciudad amurallada a 40 
kilómetros de Praga, que el emperador me parece que era José de Austria había 
construido como regalo a su mujer, esta pequeña ciudad la desalojaron a todos 
los habitantes y la convirtieron en una ciudad donde iban enviando a todos los 
judíos no solamente de Praga, sino de Baviera y de la parte cercana a la república 
Checa 
 
17:26 Y hay algún familiar tuyo tuvo un papel decisivo, ¿no? en la 
reconstrucción de 
17:36 Bueno precisamente, el primo que había escrito a mi padre de que le 
habían nacido hijos gemelos en el año 48, era abogado, en el momento en que los 
nazis subieron al poder y entraron en la república Checa, le prohibieron ejercer 
su profesión, como ocurrió con todos los profesionales, como era muy aficionado 
a la fotografía i a la filmación, lo obligaron, lo cogieron, una vez estaba en Terezin 
los nazis lo cogieron para que filmara enseñando a la Cruz Roja lo que era en 
teoría el gueto modelo de como mantenían a la comunidad judía. Este primo de 
mi padre, no solo filmó el escaparate, la apariencia que querían dar los nazis, 
sino que filmó parte de la realidad, que, cortó estos trozos de la película, los cortó 
y los entregó a la resistencia, estos trozos de película aparecieron entre Varsovia 



y Praga en el año 1970, casualmente este verano hacían un homenaje a mi primo, 
al primo de mi padre ya muerto, y gracias a esto pude contactar con sus hijos con 
los gemelos que nacieron en el año 48. Es una historia realmente impresionante 
y además cuando me han enseñado el video y las filmaciones y las fotografías 
que el había hecho, son impactantes. 
 
19:24 Impactantes también todas las cartas, no? Porque tu padre que las  
enviaba, pero hacia también metódicamente una copia 
19:36 Si, mi padre escribía, bueno todas las cartas estaban escritas a máquina, 
entonces claro, toda la, mi padre siempre escribía con copia, con papel de copia y 
el se quedaba una copia de lo que el escribía, con lo cual he podido seguir toda la 
historia desde el inicio, desde la carta que llegaba a casa y la contestación que mi 
padre o mi madre, generalmente mi padre, escribía a los familiares, entonces 
además como era un hombre enormemente metódico y ordenado estaba todo 
por familias, la familia de la Selva Negra, la familia de Baviera, la familia de Praga, 
entonces lo que me ha costado es, son los apellidos cuando había pérdida de 
apellidos, pero he podido continuar toda la historia desde el año 36. 
 
20:30 Una historia que nos lleva siempre de Barcelona a diferentes lugares 
de Europa, ¿no?, y de otros países  porque también tenemos historias 
relacionadas con familiares que consiguieron refugiarse en Estado Unidos 
y luego participaron también en la liberación de Alemania, ¿no? 
20:52 El hermano pequeño de mi madre, mi madre solamente tenía un hermano 
que era 10 años menor, cuando sus padres en el año 34 decidieron enviarle a 
España, mi madre tenía 22 años, su hermano 10 años menos, doce; sus padres lo 
veían muy inmaduro y muy joven para poder.. para mandarlo fuera de Alemania, 
no pensaban, nadie pensó en el año 34, que los sucesos, se desarrollarían de esta 
forma, pero mis abuelos maternos al ver que las cosas cada vez  iban peor, 
intentaron por todos los medios sacar a su hijo de Alemania al cabo de unos años 
y consiguieron en el año 39 ,que aquel niño ya tenía casi 17 años, consiguieron 
enviarlo a Estados Unidos a casa de un familiar que ya estaba en Estados Unidos. 
El hermano de mi madre desde Estados Unidos, llegó con sus 17 años, vivió una 
separación dolorosa, pero siempre pensó que quería contribuir de alguna 
manera, en poder ser útil para la familia y sobre todo para sus padres, estudió, 
cuando llegó, ya empezó a estudiar radiotelecomunicación y cuando pudo le 
dieron ya la residencia americana, se apuntó como voluntario en el ejército 
americano y cuando América entró en guerra en el año... cuando América entró 
en guerra, el ya quiso como voluntario participar en la guerra, le mandaron al 
desembarco de Normandía, el iba con su aparato de radiotelecomunicación, 
retransmitiendo todo lo que veía desde el momento del desembarco, liberaron 
Francia, entraron en Alemania y desgraciadamente entró, fueron los americanos 
que entraron en uno de los primeros campos de exterminio en Buchenwald y allí 
fue, vio lo que los nazis habían hecho con la comunidad judía y no solamente  la 
comunidad judía, con otras muchas personas, pero el vio todo lo que habían 
hecho allí. Sus padres ya no tenía noticias de sus padres  desde hacía dos años, 
con lo cual aquello fue un shock emocional muy fuerte para él y en una de las 
cartas posteriores a esta entrada en Buchenwald le dice a mi madre que nunca 
más piensa escribir ni hablar en alemán 
 



23:57 Historia dura, también otro familiar que acabó instalado en Canadá, 
sufrió la odisea de viajar y de intentar huir de este horror y el mismo dolor 
de la separación familiar, ¿no? otro primo de Praga, ¿no? 
24:25 Si, curiosamente de esto me he enterado hace poco a través de la relación 
que he podido retomar con los familiares que no sabía ni que existían y que me lo 
han contado y que me han enviado toda la documentación.  
Era un primo hermano de mi padre, casado, bueno, casado con una prima 
hermana, el era el marido y tenían una hija pequeña y entonces en el año 39 él se 
había ido ya a Londres con la niña, la quiso ya dejar en un colegio en Londres, 
viendo que las cosas en Europa se desarrollaban de esta manera, y cuando dejo 
la niña en Londres, volvió a Praga para buscar a la mujer, ya tenía billete para 
poder escarpar, para poder irse de Praga, con tan mala fortuna de que los nazis 
tres días antes de que el pudiera salir de Praga, entraron en Praga y ya le 
cerraron la salida. Después de muchas odiseas, consiguió escapar a Italia, de 
Italia consiguió escapar a Portugal y finalmente llegar al Canadá, al cabo de tres o 
cuatro años y reencontrarse con su hija en Canadá, años después de que 
terminara, años casi ya cuando termino la segunda guerra mundial, una historia 
durísima 
 
26:03 Durísima, también muy dura la historia de tus abuelos maternos, 
una historia que esta también reconstruida 
26:14 Bueno la historia de mis abuelos maternos  quizás es la más traumática 
para todos nosotros incluso para mí, yo nunca había oído hablar a mi madre de 
mis abuelos maternos y ahora he entendido el por qué.  
Mis abuelos maternos fueron deportados el 23 de octubre de 1940 desde la Selva 
Negra a los campos de refugiados franceses, en la parte no ocupada, en la que se 
llamaba la parte no ocupada de Francia, junto con todos los familiares de mi 
abuela materna. El campo de refugiados al cual llegaron fue Gurs, que estaba a 
unos 30 kilómetros de los Pirineos, las condiciones de Gurs eran infrahumanas, 
habían avisado a mis abuelos simplemente unas horas antes de que tenían que 
abandonar sus hogares, podían llevarse un equipaje de 50 kg. de peso y 100 
marcos, ordenadamente esto sí, porque los nazis lo hicieron todo muy 
ordenadamente, ordenadamente los colocaron en unos trenes los llevaron hasta 
Milhaws y desde Milhaws ellos no sabían dónde iban, llegaron a Gurs y al cabo de 
pocos días y mi padre que ya había oído noticias, de que a todos los judíos que 
estaban en la Selva Negra los habían deportado, estaban preocupadísimos, al 
cabo de pocos días recibieron un telegrama, conforme habían llegado a Gurs, 
estaban en unos barracones y que por favor que les mandaran ropa caliente, 
sobre todo zapatillas de lana, porque tenían del frio que estaban sufriendo. 
Desde Gurs pasaron a Recevedu que fuer, era otro campo de refugiados y desde 
Recevedu los trasladaron a Marsella a otro campo de refugiados que se llamaba 
Le Mile, durante, esto fue hasta el agosto del 42, durante estos dos años la lucha 
fue, el poder traerlos a España como fuera desde el punto de vista, legalmente, a 
través de abogados a través del ministerio de asuntos exteriores, no hubo 
manera, el franquismo impidió, que muchos judíos que estaban muy cerca de los 
Pirineos pudieran entrar en España. El cónsul que estaba en Marsella 
continuamente les iba denegando el visado que mis padres desde España 
estaban solicitando y el 30 de agosto de 1942 llegó la última carta de mis abuelos 
en la que ya conocían, que habían entrado en las listas de deportación que ellos 



pensaban que los iban a llevar a Polonia y que ya sabían que desde Polonia no 
volvía nadie. Nunca mi madre me habló de esta historia,  nunca 
 
29:46 Dory la historia hasta los Pirineos, los Pirineos, en qué lugar de estos 
Pirineos es el paso de entrar hacia España 
29:59 Bueno yo por lo que he leído de las cartas, la intención, una era a través de 
Osseja de la Cerdaña francesa, pero también he encontrado álbumes de fotos del 
verano de 1941 que mis padres estaban, en Les, estaban en Salardú y 
curiosamente todas las fotografía que hay, es con personas que da la sensación 
que van encima de unos burros y que da la sensación de que son pasadores de 
montaña, gente de montaña, entonces yo me imagino que viendo las fechas, 
viendo que era verano de 1941, mis abuelos en aquel momento estaban en 
Marsella ya, ellos debían buscar todas las vías posibles de entrada en España, 
Les, Salardú, Valle de Aran, las fotos luego continúan en el mismo verano en San 
Sebastián supongo que a través del País Vasco también debían ser unos puntos 
de entrada de refugiados judíos. Lo cierto es que se pasaron todo el verano de 
1941 yendo a todos aquellos lugares en donde ellos creían que podía haber paso 
que pudieran salvar a sus padres, desgraciadamente no pudo ser. 
 
31:28 O sea que estamos hablando de perseguidos pero no salvados, ellos 
no consiguieron cruzar los Pirineos. 
31:37 Exactamente, en este caso fueron perseguidos y no salvados y lo curioso 
es, que yo creo que si el cónsul Vicente Via Ventalló, que era el cónsul español 
que estaba en Marsella, hubiera dado el visado, está claro que hubieran podido 
entrar en España, pero no fue así. 
 
32:06 Una historia durísima y aún nos queda una cuarta historia que es la 
de la familia de tu abuelo materno. 
32:18 De la familia de mi abuelo materno, es todavía, es un reto que todavía 
tengo que investigar, porque realmente conozco muy, muy pocas cosas, 
solamente se por cartas por algunas indemnizaciones posteriores que el 
gobierno alemán dio a todos los que habían sido víctimas del holocausto, que mi 
madre recibió alguna pequeña indemnización por ser sobrina de diferentes 
personas de la familia de mi abuelo materno, con lo cual pienso que todos debían 
desaparecer en el holocausto.  
Desde luego mi abuelo paterno fue deportado junto con su esposa el 30 de 
agosto o días , o quizás uno  o dos de septiembre o uno o dos días posteriores, 
fueron deportados a Auschwitz, por una carta que tenemos del gobierno alemán, 
que recibió mi madre en el año 51, le confirman y le aseguran de que ambos 
fueron llevados a Auschwitz y que por la edad que tenían que mi abuela tenia 60 
años y mi abuelo 65, creen que fueron, dicen en palabras suaves, ejecutados en el 
momento de su llegada, la palabra podrían decir gaseados en el momento de su 
llegada 
 
33:57 Volvemos a Barcelona , tu padre y tu madre se casan en 1936 y al 
cabo de poco la familia aumenta 
34:11 Mis padres se casan el 31 de diciembre de 1936, con fotografías que he 
visto, me preguntaba muchas veces las personas que están junto con mis padres, 
no se quiénes son no los conozco, también es un reto intentar averiguar quiénes 



fueron, se que se casaron porque tengo todos los papeles y toda la 
documentación, en el registro civil de Barcelona y mi padre como ya tenía 
nacionalidad española, fue llamado a filas en la guerra civil española y cuando 
terminó la guerra civil española, en el año 39 y Franco ganó tuvieron clarísimo 
que tenían que convertirse al catolicismo y el 18 de agosto de 1939 se 
convirtieron en la parroquia de la Bonanova, creo que una persona que para mi, 
debía ser un sacerdote, una bellísima persona, una persona honrada, una 
persona ética, una persona con una gran comprensión, los bautizó y los caóo el 
mismo día, en dos actos diferentes, pero durante la misma mañana. tengo 
constancia de todos estos documentos que realmente cuando los encontré, para 
mi fueron una gran sorpresa, porque yo no conocía nada de toda esta historia. Yo 
nací en Barcelona en 1946, me bautizaron bajo en rito católico, he ido a las 
monjas alemanas católicas y he llevado y soy católica y permaneceré así ya 
porque esta es mi identidad, nací en Barcelona me considero una catalana, 
mediterránea y nacida dentro de un ámbito católico y esta es mi identidad a la 
cual ahora sumo todos mis orígenes que he conocido 
 
36:18 Descubres este pasado, desde hace pocos años 
36:24 Este pasado lo descubrí cuando mi madre, yo solamente sabía a los 18 
años, mis padres me contaron que nuestros orígenes, con un gran sigilo, me 
contaron que nuestros orígenes eran judíos, o sea que procedíamos de familia de 
religión judía. Para mi no fue ningún shock, sino la verdad, sabía que eran, mis 
padres siempre se han sentido y se han considerado alemanes y solamente de 
joven siempre que me había hecho alguna pregunta y que siempre pensaba, 
supongo que no deben ser nazis, la verdad es que para mí fue muy confortante 
saber que mis orígenes eran judíos 
 
37:06 Y este descubrimiento es un reto personal o algo más. 
37:15 Bueno este descubrimiento, para mí el conocer la historia de toda mi 
familia, ha sido, ha sido impactante, ha sido realmente emotiva y creo que es un 
reto importante dar a conocer estas historias para que jamás puedan ocurrir, 
sucesos como ocurrieron, en los cuales piensas que en una sociedad culta, una 
sociedad centroeuropea, que se consideraba vanguardista que fuera capaz de 
conseguir convencer a tantas miles y miles de personas, de que había que 
exterminar a una serie de personas por tener una determinada identidad, para 
mi es algo tan incomprensible, tan tremendo, que creo que  jamás puede 
olvidarse todo lo que sucedió durante aquellos años para que nunca pueda 
volver a ocurrir algo igual 
 
38:29 Y este compromiso te lleva a escribir 
38:32 Este compromiso me lleva a querer narrar toda esta historia y ha sido 
realmente un reto personal, esto si que ha sido un reto personal, porque yo soy 
farmacéutica de profesión, con lo cual ponerme a escribir, era un reto personal y 
llevo dos años, he escrito un libro que espero que se edite dentro de poco, 
contando y narrando toda esta historia. El libro ya tiene título y... 
 
39:04 ¿Cuál es el título? 



39:07 El título se llama las siete cajas; que realmente son las cajas que yo 
encontré con toda la documentación en donde estaba toda la historia de mi 
familia 
 
39:18 Y por tanto es un homenaje a tu familia 
39:21 Es totalmente un homenaje a mi familia y no solamente a mi familia sino a 
todos aquellos que tuvieron que sufrir y fueron víctimas del nazismo 
 
 


